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Péntek, Julius 24.

Utóhangok
egy parlamenti beszédre.

Kolozsvár, julius 23.
Apponyi Albert gróf tegnapi 

beszéde még élénken foglalkoztatja 
a politikai köröket. S most, hogy 
előttünk van teljes szövegében az 
elhangzott beszéd, csak megerősödik 
az a vélemény, hogy Apponyi Al­
bert gróf a nemzet előtt minden­
korra eljátszotta kisded játékait.

Tisztelet és bámulat a szónoki 
művészet ezermesterének, aki utá­
nozhatatlan bravúrral változott át 
kijelentésről-kijelentésre. Most a bán 
legodaadóbb hívét láttuk benne, a 
másik percben már a nemzeti köve­
telményekkel zsonglőrösködött s 
még visszhangzott a lelkesedés tapsa, 
amikor már a kalksburgi jezsuita 
rejtelmes mosolyával ajkán, azzal 
hütötte le a bővülőket : ^hogyha az 
ész hideg megfontolásán tör át a 
hazafias melegsége, akkor lesz csak 
boldog a magyar.

És igy ment ez véges-végig. 
Most a hadsereg magyarosításáért 
kacérkodott és tüzesitő nekibuzdu­
lással dörögte, hogy ő sem fogad 
kevesebbet, mint amennyit a harc­
mezőn újból sorakozó ellenzék kö­
vetel. Sőt : inkább levonná állás­
foglalásának minden következmé­
nyét, semhogy csak egy vitézkötést 
is lefejteni engedjen a nemzeti kö­
vetelésekből. Percekig tartó taps 
és éljenzés. Miután pedig a szóno­
kot minden oldalról üdvözölték, 
egyszerre csak azzal lepte meg a 
hallgatóit, hogy a magyar vezény­
leti nyelvet balgaság volna erősza­
kolni.

A klasszikus nyelven felépített 
beszéde csillogó frázis-gyöngyökkel 
van telestele hintve, úgy, hogy út­
vesztőbe kerül az, aki Apponyi 
gondolatait, érzéseit, főleg pedig 
a szándékait ki akarná belőle ol­
vasni. A szónoklás művészetének 
utolérhetetlen mestere csak hosz- 
szasan beszélt, de nem mondott so­
kat. Csupa homály és hézag az ő 
szófüzése, hogy mindenki mézet 
sajtolhasson belőle, ha a maga 
é: dekeinek és kívánságainak rózsa­
színű szemüvegén át betűzi.

Apponyi felszólalásának kettős 
célja volt. A saját múltjának és je­
lemnek cselekedeteit próbálta szó­
noki ezermesterkedéssel összhang-

TÁRCA.
Éjszaka.

1.
Az én magános életemben 
Maga a napsugár, a féuy. . . , 
Kietlen, puszta óceánon 
Maga az üdv és a remény. . . .

Maga az én bús éjszakámnak 
Vakitó, fényes csillaga. . . .
A lelkem ! álmom ! boldogságom !
Csodás világom : mind Maga 1

2.
Mi lesz, ha újra tovalebben 
A csillogó, szép, büszke fény. . . .
Ha tovaszállna szívem álma, 
A vágy, a cél ős a remény....

Ha majd leomlik szép világom, 
Tűnik a délibáb : Maga. . . .
S megint halotti csönd szakad rám, 
Keserves, síri éjszaka. . . .

Boruth Ákos.

Felsült asszonyok.
Irta: Reschner Ilona

A fürdöpark zsinoregyenes főutján 
távozó kocsi robogott. A lejtő tetejéről há­
rom asszony és egy rokkant don Juan in- 
tegetett utána, amíg kifordult az orgona- 
bokros rácskerités mögül az országúira.

Akkor a három asszony mohó kíván­
csisággal fogta közre a roaliciózus képű 
doktort s hallgatag megegyezéssel indultak 
egyik oldalösvény felé, mely a. hegyvidéki 
fürdőknél elmaradhatatlan oromra vezetett, 
a szellőjárta japánpavillonhoz. 

zásba hozni s a béke hidját meg- | 
kísérletté felépíteni, a melyen át az 
obstrukciós hadak is átvonulhassa­
nak a csöndes parlamenti munkál­
kodás mezejére. Az első mondása a 
miniszterelnöknek kellemetes ír volt 
azokért a sebekért, melyek a kor­
mányt az elnöki székből érték Ki­
jelentette, hogy »Kliuen Héderváryt 
a legkiválóbb államférfiak egyiké­
neke: tartja, a miből önként követ­
kezik, hogy a kormányzatát helyesli 
és támogatja.

A katonai javaslatokat illetőleg, 
nemzetiszinü lanton játszott. A volt 
nemzeti pártot — mondja — azzal 
vádolják, hogy ma más magatar­
tást tanúsít, mint a múltban, külö­
nösen a magyar katonatisztek ne­
velésére vonatkozóan. Ezt elismeri, 
de úgy véli, hogy most már nincsen 
ez irányban aggodalomra ok, mi­
velhogy a „kilátásaink" szebbek, 
jobbak, mint régente. A létszám­
emelést indokoltnak ta­
lálja, de nemzeti ellenértéket vár 
cseréba a katonai követelésekért. 
Ha ezekből valamit elejtenének az 
intéző-körök, akkor neki ellenzéki 
álláspontot kellene elfoglalnia. Ez 
már önérzetes, minden ízében ma­
gyar beszéd !

Igen, de mire vonatkozik mind­
ez ? Csupa külsőségre. Címer, zászló, 
jelvény és más eféle. De hol marad 
a magyar vezényszó ? Erről már hal­
lani sem akar. Megmondja egész 
határozottsággal, hogy tovább egy 
lépéssel sem megy. A magyar tisz­
teknek magyar ezredekhez való át­
helyezését azonban feltétlenül kö­
veteli. A nyelvkérdésről szólván, 
azt állítja, hogy olyan népképvise­
leti határozatok vannak, a melyek 
a hadsereg intézményének ezt a 
csalánbokrát egyenesen elkerülik. A 
magyar nyelv jogát — csittitja az 
ellenzéki felháborodást — olyan 
óhajnak tartja, a mely előbb-utóbb 
meg fog valósulni, de ennek — 
véli — most még nem érkezett el 
az ideje.

Végezetül Apponyi az obstruk- 
cióról nyilatkozott. O, aki négy év 
előtt jogosnak hirdette s aki a mos­
tani nemzeti követeléseket akkor a 
zászlóján hordozta! Az obstrukció- 
nak tulajdonítja, hogy külső és 
belső ellenségeink mozgolódnak,hogy 
politikai súlyúnk meggyöngült. Fel­
veti a kérdést : megéri-e min dezt a

Az egyik asszony a doktor karjára 
akaszkodott, a másik kettő vezetett.

Amelyik a doktor karján könnyítette 
meg magának a meredek utat, a leglustább, 
de egyszersmind a legnyiltszivübb volt. 
Megbecsülni való palástolatlan együgyüség- 
gel azonnal a dologra tért.

—• Doktorkánk, nyissa fői hát a plety­
katermő ajkait I

— Árt az egészségemnek, — felelt a 
rókaszelid öreg ur.

— Most jut eszébe, a szezon végén, 
— feleselt a nő.

— Nem a pletyka árt, szivem Nagy­
ságos asszonya, hanem a hegyen föl a 
beszéd.

Az asszonyok nevetéssel honorálták.
Fent a hegyen Olga asszony kivonta 

karját a támasztójáéból és előre szaladt, 
hogy a legpuhább, legkényelmesebb hinta­
széket magának foglalhassa le.De mikor bele- 
sülyeszkedett a lószörvánkosok tömegébe, 
maga is vánkos formára gomolyodott össze. 
Kis, kövér alakja lihegett a szokatlan gyors 
mozgástól. Egész lényén, de különösen a 
bársonyos, duzzadó, szétnyílt ajkain valami 
érzéki, vágyébresztő, öntudatlan kacérság 
ömlött szét. Mikor a többiek megérkeztek, 
már kipihenten kacagott szemükbe pajkos 
és mégis rejtelmes bugással, mint egy sze­
relmes vadgalamb.

A másik két asszony Olgának és egy 
másnak is megtestesült ellentéte volt.

A magasabbik szabályos gyönyörű 
alakjának, plasztikus, előkelő formáinak é. 
dölyfös, márványszép arcának bronzbaön- 
tött utánzatával Canova is fölülmúlta volna 
önmagát. A toalettjei poétikusabbak voltak 
a legelképzelhetetlenebb ízlésű, mesebeli 
tündérasszony csillagfényből szőtt ideál-ru 
háinál, bár egy ilyen asszonyon a legpuri­
tánabb egyszerűséggel összeállított ruha is 
nagyobb reklám a szabójának, mint egy 
formátlan kliens összes magasztaló ódája. 
Hanem csodálatos szép hidegfényű sze­

magyar szó ? A válasz elől azonban 
óvatosan kitér, hogy a hazafias 
aggodalom és bubánat melankoli­
kus akkordjával fejezze be szavait.

Kiviláglik ebből, hogy Apponyi 
a béke-apostol köntöse alatt a 
jezsuiták csuháját viselte. 
Az elnöki székből egyelőre kisza­
badult, mivel, mint aki a vitában 
résztvett, mindaddig, míg a mi­
niszterelnök bemutatója fölötti tár­
gyalás folyik, nem vezetheti a kép 
viselöház tárgyalásait. Akárhogy 
alakul is tehát a helyzet, őt helyén 
találja. A mai beszéde után egy­
formán lehet; nemzeti jogokat védő 
keresztes vitéz, esetleg a kormány 
hűséges alabárdosa, avagy hallgat 
tovább, mint évek hosszú sora óta, 
türelmesen várva, mikor gyűl ki 
az első csillag hosszú böjtje éj­
szakáján : az Apponyí-kabiuet csil 
lagja.

= A hátráló magyar állam. Az 
államvasutak zágrábi uj üzletvezetőségi épü­
letére már föltették a minap levett magyar 
fölirás helyébe az uj két nyelvű, ma­
gyar és horvát fölirás t. Gróf 
Khuen-Héderváry még abban az időben, 
amikor bán volt, ebben a dologban meg­
egyezésre jutott Láng Lajos kereskedelem­
ügyi miniszterrel, mondja a félhivatalos tu­
dósítás. Persze azért, hogy a magyar állam 
eszmének ily csúfos meghátrálása a horvát 
túlzók arroganciája előtt — néhai való 
Széli Kálmán rovására essék. Vegyék le 
holnap ezt a felírást is és tagadják meg 
gyáva módon, szokás szerint az egész ma­
gyarságot az egész vonalon.

Országgyűlés.
A képviselőh öz ülése.

Budapest, julius 23.
Elnök: Tallián Béla.
A jegyzőkönyv felolvasása után.
Kubik Béla: A házszabályokhoz kér 

szót. A jegyzőkönyvet oly halkan olvasták 
fel, hogy abból egy szót sem hallott. Kéri 
annak újabb felolvastatását. (Zaj a jobb­
oldalon.)

Elnök: Hivatkozik a régi szokásra, 
mindig igy történt ez.

Kubik Béla: Bocsánatot kérek, én 
amit nem hallottam, nem hitelesíthetem. 
Ezért kérem a felolvasás megismétlései.

Ugrón Gábor: A házszabályokhoz 
kérve szót, igazat ad Kubiknak. Ajánlja, 
hogy ezentúl az előadói székből olvassák 
fel azt.

Kubik Béla: Fenntartja indítványát. 
(E közben a szélsőbalról sokan kimennek. 
Nagy mozgás, zaj jobbról.)

Elnök: Felteszi a kérdést, elfogad- 
ják-e Kubik indítványát?

meiben több volt a gőg és hiúság, mint az 
összes Vénusz-szobrokon. Ezt az asszonyt 
Hannának szólították a barátnői.

A harmadikon madártávlatból sem lehe­
tett volna klasszikus, vagy épen egységes 
szépséget fölfedezni, ámde sötét, bársonyos 
teintjével, markáns arcvonásaival, izzó, át­
szűrő szemcsillagával, macskahajlékony tes­
tének ideges, merész mozdulataival érdeke­
sebb volt egy tipikus spanyolcigánynönél. 
Hanem elmés, cinikus ötletei úgy csipked­
ték minduntalan azokat, a kiskel barátsá­
got kötött, mint a szúnyogok. — Minda­
mellett Léda volt a legjózanabb és leg­
élesebb eszü közöttük.

Mikor odafent a japánpavillonban ma­
gyaros kényelemmel elhelyezkedtek, újra 
nekiestek biztatásukkal a doktornak.

— Hiszen megígérte, hogy minden 
távozó fürdővendég titkairól fellebbenti a 
fátyolt. Nos ?....

A doktor szokásból kiköhögte magát, 
ezzel stimmelte fel a hangszálait, s akkor 
indokolás nélkül megcsavarta a tarka-barka 
napernyő tetőről lenyujtózkodó villamos vas- 
kígyó gombját.

A tekergőző vasszörnyeteg kiülő gömb- 
szemeiből kiáradó fény, mely a pavillon 
világítására szolgált, most az alkonyho- 
mályban élesen tűzött a három szemközti 
asszony arcára.

Mindhárman önkénytelen hunyták le 
a szemüket a váratlan világosságtól, de 
minthogy megszokták a szókimondásáérl 
nem nélkülözhető doktor sokszor oly igen 
tapintatlan cselekvéseit, most sem haragud­
tak meg és nem kutattak okok után, csu­
pán a gyorseszü Léda jegyzett meg annyit, 
hogy esetleg a kilátásban levő történet job­
ban hatott volna sötétben.

A doktor hallatlanul átsiklott a meg 
jegyzésen és elkezdte a távozókról szóló 
mesét. *

— Tehát a Lenke barátnőnk kikarika-

Kubik Béla: Kéri a Ház megolvasta- I 
fását, mert úgy látja, hogy nincsenek hatá­
rozatképes számmal.

Elnök: A jegyzőkönyv hitelesítéséhez 
szerinte elég 40 képviselő jelenléte. így fel­
teheti a kérdést. (Helyeslés jobbról.)

Olay Lajos: Kéri olvastassák meg a 
Házat, mert itt határozat hozatalról van 
szó. Fenntartja nézetét, hogy a jegyzőköny­
vet ismét fel kell olvasni.

Kubik Béla: A házszabályokhoz kér 
szót. (Nagy zaj jobbról.) A házszabályok 
140. §-ra hivatkozva k'ri a Ház megszám- 
láltatását

Elnök: Elrendeli.
Gróf Teleky Sándor és Endrey 

Gyula jegyzők, megolvassák a jelenlevőket.
Elnök ; Jelenti, hogy 104 képviselő 

van jelen és igy a Ház határozatképes. 
(Kiáltások jobbról: Nó hát!) Felteszi a kér­
dést elfogadják-e Kubik indítványát. (A kis- 
sebbség feláll.) a Ház tehát nem fogadja el. 
Van-e kifogás a jegyzőkönyv ellen. (Kiáltá­
sok jobbról: NinesI) Akkor a jegyzőkönyv 
hitelesíttetik.

Az irományok előterjesztése után
Elnök : Következik a napirend a vita 

folytatása a miniszterelnök programmja 
felett.

Bakonyi Samu : Apponyinak tegnapi 
beszédével óhajt foglalkozni, különösen ama 
rész kkel, melyek — szerinte — igaztalan 
vádakat tartalmaznak. Egyet azonban előre 
bocsájt és ez az, hogy a helyzet — nagy 
sajnálatára — Apponyi felszólalása dacára 
éppen nincs lisztázva.

Beöthy Ákos: Ez igaz!
Olay Lajos: Sőt még bonyolultabb.
Bakonyi Samu- Másodszor, mert 

Apponyi éppen arról nem szólott semmit, 
a mit pedig nagyban vártak tőle : a kibon­
takozás útjainak megvilágítását. (Úgy van! 
a szélsőbalról.) Ezután rátér ama vádra, a 
melyet Apponyi az ellenzékre tett: a poli­
tikai megbízhatóság kérdésére. Hogy ezt 
kellőképen megvilágíthassa, vissza kell térnie 
ama dolgokra, melyek a kabinetalakitás előtt 
történtek. Khuen-Héderváry gróf a függet­
lenségi párttal folytatott beszélgetések során 
kijelentette, hogy mindenben Széli Kálmán 
programmját fogja követni. Ha már most 
visszaemlékezünk a múltra, láthatjuk, hogy 
a Bánffy Dezső előtti kormányelnök a gaz­
dasági kérdésekre vonatkozólag — dacára 
az ellenzék többszöri felszólításának — soha 
tiszta, egyenes nyilatkozatot nem adott. — 
Részben ezért is kellett neki elbukni. Már 
most a jelenlegi miniszterelnök éppen igy 
lesz, hozzáakart nyúlni a 99. XXX. t.-c.-hez, 
a midőn pedig ezért kérdőre vonták, éppen 
úgy tesz, mint Bánffy Dezső tett, hogy gaz­
dasági élelünkre vonatkozólag egyenes, nyílt 
választ nem ad. Ebből láthatjuk, hogy fenn 
áll az a veszedelem, a mely ellen nekünk 
a harcol folytatni kell. Erről a dologról 
hallgatott a miniszterelnök. A politikai 
megbízhatatlanság vádja tehát nem min­
ket illet, sót e vádat éppen vissza le­
hetne fordítani, mert meggyőződése, hogy 
a párt minden egyes tagja — ha ezt 
előre tudja — szóba sem áll a miniszter­
elnökkel, illetve az akkori bánnal, (ügy 
van I a szélsőbalon.) A megállapodást tehát 

turázott fotográfiájára éheznek aranyos 
Nagyságosasszonyomék — kezdte a vén 
ravasz, raffinement-al vigyorogva a hallga­
tói szemei közé. — Jó, hozzá látok az 
amatörködéshez.

— Lenke asszonynyal vele volt a nő­
vére, Emma, róla se feledkezzék meg, bár 
a kis naivának nem nagy szerepet osztott 
itt köztünk a vak predesztináció— mondta 
gúnyos nevetéssel Léda.

— Nos, nos, — sürgették mind.
A doktor alattomos fejcsóválással is­

mételte: — Nem nagy szerepeit osztott a 
vak predesztináció... .Hanem Lenke asz- 
szouyt remélem mindnyájan szerették — 
impertinens köhögéssel fűszerezte — mind­
nyájan barátnöileg rokonszenveztek vele, 
mert nagyon csöndes, egyszerű, nem sok 
vizet zavaró asszonynak tartották. Igaz, 
igaz, az ilyeneket szeretik, mert nem tö­
rődnek velük maguk valódi modern asz- 
szonyok, akik egészen más anyagból va­
lók.... ö önérzetes, okos, nemesen büszke 
asszony volt — folytatta, a legnyugodtabb 
arck.fejezés alá rejtve szavainak bujkáló 
élét. — Ö mindenki iránt fölényes közönyt 
tanúsított és igy nem volt sem velélytárs, 
sem ellenség, még csak állítólagos kebel­
barátnő sem. O megelégedett a férje, a 
gyermekei: meg a kis húga szeretetével. 
Nos és a kis semmitmondó Emma teljesen 
az a szolid, egyszerű jóság és szerény 
elmésség volt leányban, mint a nénje asz- 
szonyban.

Mind a három pletykaprédára lesó 
asszony szeme kerekre nyilt a körmönfont 
doktor rágalomköntösbe bujtatott dicsére­
tének hallatára. Nem ezt várták. Éles karri- 
katura helyett halványszinü, de eltalált ideál­
kép a romantikus kor Ízlése.

— A történetet kérjük, novellaizü lé- 
lekanalizis nélkül, — szólalt meg hideg mél­
tósággal Hanna.

— Azonnal, azonnal, legtürelmetlenebb 
Vénusz, az Olimposz hölgyei nem tartották 

maga a miniszterelnök szegte meg és igy 
azt nekünk is szabad nem állani (Helyeslés 
a szélsőbalon.) Apponyi szemrehányást tett 
önmagának, amiért nem szólalt fel hama­
rább. Hát e szemrehányás jogos is lehet. 
Apponyi azt mondta, hogy egyrészt azért 
támogatja a miniszterelnököt, mert követi 
Széli politikáját. Csodálatos és különös 
dolog ez. Hát miért nem szólalt fel akkor 
Széli kormányzása alatt és miért nem tá­
mogatta közvetlen Széli Kálmán kormány­
zását. Azt a kijelentést is helytelennek 
tartja, hogy Apponyi a támogatás megoko- 
lására másodsorban hivatkozik a miniszter­
elnök horvátországi politikájára. A kormány 
támogatásának ezen okok közül egyik sem 
állja meg helyét, (ügy van ! a szélsőbalon.) 
Ezután a nemzeti párt működésére tér át. 
Egyetlen helyes momentuma a volt nem­
zeti párt követelményeinek a katonai ne­
velés kérdése volt.

Makai Zsiga : (Bakonyihoz) Samu ! 
Samu ! Csak 26-au vannak jelen. Hát ezt 
a szép beszédet érdemes ilyen kevés em­
bernek elmondani I

Bakonyi Samu : A volt nemzeti párt 
nem konsumálhatja régebbi katonai pro­
gramját. (ügy van I a szélsőbalon.) Apponyi 
Albert grófot megnyugtatja az a körülmény, 
hogy a tiszti vizsgát magyar nyelven teszik 
le az ifjak és hogy a második szolgálati év 
elengedtetik. Ez gyakorlatilag nincs igy. 
Nap-nap után találkozhatunk olyan esetek­
kel — mint legutóbb Szegeden is történt 
— hogy olyan ifjakat, akik nem tudnak 
németül, még nem is engedik a tiszti vizs­
gára. (ügy van ! a szélsőbalon.) Ami pedig 
a másikat illeti, hát azokra könnyű okot 
találni, egyszerűen azt mondják, hogy nem 
egyezik meg azokkal a követelményekkel, a 
melyeket tőlük megkívánhatnak. Hogy mik 
ezek a követelmények, arra úgy látszik, 
szükségtelen rámutatnia, hiszen mindenki 
tudja, hogy azokban a hagyományos szel­
lemben összpontosulnak azok, (ügy van a 
szélsőbalon.) Apponyi Albert grófot önzet­
len kiváló hazafinak tartja, de módszerét 
nem helyesli. A volt honvédelmi miniszter 
azt mondotta : Lassan, lassan, lassan. E 
nyilatkozatnak visszhangja csendült meg 
Apponyi beszédében, a midőn azt mondja : 
Lassan — de biztosan. (Tetszés a szélső­
balon.) Módszer nem alkalmazható a mai 
viszonyokra. Mi csak a törvény végrehaj­
tását követeljük és a lemondásnak politi­
káját követelnénk, ha nem ragadnék meg 
az alkalmat most arra, hogy a nemzeti jo­
goknak érvényt teremtsünk. (Nagy tetszés a 
szélsőbalon.) A közös zászló és elmer esz­
méje közjogi visszaesést jelentene és az el­
len a legvégsőkig küzdenének. (ügy van ! a 
szélsőbalon.)

Egy hang jobbról : Mi sem fogad­
juk el.

Bakonyi Samu: Az önálló Magyar­
országot kifelé elsikkasztják és azt hangoz­
tatják, hogy része a monarchiának, (ügy 
van 1 a szélsőbalon.) A katonai bűnvádi 
perrendtartás kétségtelenül örvendetes do­
log, ámde azt katonai vívmányként állítani 
oda, merő lehetetlenség, a judikaturának 
egy hézaga lett szükségszerüleg betöltve. 
Ámde inkább legyenek továbbra is kitéve 

magukhoz méltónak az idegenkedést.... 
Emlékeznek, a nyár elején mennyi fürdő- 
vendég van itt, mennyi szép asszony barát­
nőm.... ezek is epizód-alakok a történe­
temben. Csaknem mind unták magukat, 
mert nem volt gavallér. Körülbelül sztrájkra 
gondoltak volna a fürdőnk nagy hírneve 
ellen, ha mindenkinek bizalmasan be nem 
súgom, hogy a szomszéd vármegye gargon 
alispánja — Marélhy — szegről-végről ro­
konom — a hagyományos Anna-bálra le­
szokott rándulni szép asszony szemlére 
ide mihozzánk. Jukkeren jár négy almaszia 
sárkánynyal, nagyobb lókötő az eddigi ösz- 
szes szeladonjaiknál és szebb, a szó férfias 
értelmében a szépnél, amolyan ősi magyar 
typus, vállas, derék alak, asszonybabonázó 
kurucszemekkel. Elég ennyi I A barátnőim 
diszkréten mosolyogtak a besugáshoz és 
azt mondták titokzatosan felderengő szem­
mel, hogy most már a többi a saját gond­
juk. ... a sztrájkkedvüket pedig szélnek 
eresztették.

Nem volnék én hasznavehető fürdő- 
orvos, ha nem tudnék kellő időben alkalmas 
édes orvosságot bekanalaztatni a finyáskodó 
betegeimmel.

—• ügy volt, nem úgy ívolt, tudják 
azok a szép paciensek, a kiknek anak ide­
jén, szezonnyiltakor besúgtam. Folytassuk... 
Indisskréció volna a résztvettek névsorát 
ismertetni, úgy is sejtik, hanem egynek a 
nevét, a történeti hűség kedvéért, el nem 
hallgathatom....

A doktor megpihent az előadáson.
Hanna előbb egy öntudatlan ijedt kéz­

mozdulatot tett, aztán dacosan kezdte ha- 
rapdálni finom metszésű ajkai!.

Léda ideges rémülettel babrált a fehér 
ruhája applikált borostyándiszein, majd el­
öntötte az arcát a nem könnyen csüggedők 
és megalázhatók türelmes várakozása a 
szóbanforgó dolog iránt,

Olga pajkos, ijedt arccal nyelte el a
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fiaink a katonai kényszernek, hatalmasko­
dásnak. inkább ne legyen semmi, mint sem 
német nyelven történjék az. (Zajos helyes­
lés a szélsőbalon.) Apponyi hivatkozott arra, 
hogy ezt azóta minden kormány ellenje­
gyezte. Kérdés itt az, megegyezik-e ez a mi 
közjogunkkal? Ha nem egyezik meg, akkor 
igenis alkotmányellenes és akkor bűnös 67. 
óta minden egyes kormány. (Úgy van! a 
szélsőbalon.) Apponyi egy olyan vád ellen 
védekezik beszéde folyamán, amelyet senki 
sem emelt ellene : mintha ő nem magyar 
szempontokból bírálná a helyzetet. Soha 
senki kétségbe nem vonta az ö hazafiságát. 
A függetlenségi párt a jogfolytonosság elvén 
áll és törekvése a nemzeti jogoknak ér­
vényt szerezni. (Úgy van 1 a szélsőbalon.)

Apponyi Albert gróf azt mondotta, 
hogy a nemzet oltalmazza meg presztízsét 
a koronával szemben. Ez igen helyes, ámde 
ezt olyan értelemben tegye, amint Szilágyi 
magyarázta volt. Ha pedig presztízsről be­
szélünk, hát vajon emeli-e a korona presz­
tízsét az, hogy rendeletét nem hajtják végre. 
(Úgy van! a szélsőbalon.) A kormányelnök 
programját nem teszi magáévá, — ha­
nem határozati javaslatot nyújt be, mely 
szerint az 1868 t.-c. végrehajtására vonat­
kozó intézkedéseket a kormány azonnal 
foganatosítsa és erről 30 nap alatt tegyen 
jelentést. (Hosszas zajos helyeslés, éljenzés 
és taps a balon és szélsőbalon.)

Szünet.
Szünet után:
Ugrón Gábor : Ne felejtsük el, hogy 

a gróf Khuen-Héderváry kabinet bemutat­
kozásánál vagyunk. Mikora kabinet belépett 
a terembe, már látszott rajta a félszegség, 
mert részben régi, részben uj volt, olyan­
forma, mikor a cirkuszban a régi elefántok 
között bevezetik az újakat, melyek még 
nincsenek kitanitva a cirkuszi porondra. 
(Zajos derültség.) A miniszterelnök nyilat 
kozata olyan volt, hogy azok mellé, közzé 
sok elférhetett, nem volt határozott, világos. 
Más tekintetben a politikus programja egy­
részt mindig azonos politikai múltjával, 
(ügy van! a szélsőbalon.) Nem tudja rész­
letesen, miként kormányzott a miniszter­
elnök Horvátországban, de azt tudja, hogy 
helyes és jogosult irányba vezetni azt a 
népet 18 év alatt nem tudta, (ügy van ! a 
szélsőbalon.) A sajtócenzura, a gondolat- 
szabadságra rakott bilincsek, az egyesülési 
szabadság meggátlása ott, a mely Magyar- 
országnak egy része — ez nem lehet biza­
lomnak kutforrása. (Úgy van! a szélsőbalon.) 
A magyar nemzet becsülete megköveteli, 
hogy ott szintén olyan szabadságban legye­
nek a népek, mint itt és ne uralkodjon a 
legszélsőbb abszolutizmus. A ki csak statá­
riummal, katonasággal, börtönnel tud korma 
nyozni, ez nem lehet ajánló levél, mert soha 
sem tudhatjuk, hogy Magyarország közszabad­
sága kellőleg meg lesz-e védelmezve még 
akkor is, a midőn az csak hajszál-kérdés 
Ezért nem viseltethetik bizalommal iránta. 
Vele egy rendszer érkezett. Ámde ő elké­
sett. Neki Bánffy után kellett volna jönni, 
mikor egy nagyobb zsarnokot egy kisebb 
zsarnok váltotta volna fel, de Széli Kálmán 
alkotmányos kormányzása után elkésett. 
(Úgy van! a szélsőbalon.) Más ember kell 
ide most, olyan ember, a ki a nemzeti 
irányt tudja képviselni. Nem való ide az az 
ember, akinek rideg természete nem képes 
befogadni azt az érzést, amely a harcot 
előidézi, nincs fogalma arról, minő édes 
gyümölcsököt terem e harc, ha sikerre ve­
zet. (ügy van! a szélsőbalon.) Apponyi be­
szédére tér át, összemérve vele fegyverét 
teljes tisztelettel. Tegnap úgy látta Appo- 
nyit, mint egy magasba emelkedő fát, tel.e 
gyümölcscsel, ámde e gyümölcsök nem 
érettek, őszre Ígérik az érést. Csodálatosan 
látta és ez egészen uj előtte, hogy Apponyi 
osztályozza a jogokat.

A magyar tisztek áthelyezését már 
1891-ben követelte a delegációban. Elmond­
hatja, hogy: a mely kuvasz úgy védené a 
gazdáját, paint a szabadelvüpárt Magyaror­
szágot a delegációban, agyonverést érde- 

tettenért gyermek naiv szégyenkezéséhez 
hasonló halkan feltörő nevetést.

A doktor beszélt tovább :
— Ez az el nem hallgatható egy pe­

dig Lenke volt....
A jóleső kijelentés után Hanna arcára 

azonnal visszatért a világot lenéző, öntelt 
mosoly.

Magában bizonyosan olyasmit érezhe­
tett, mint a gyermek a megnyugtatásra, 
hogy a vázáért, mit a cseléddel együtt tört 
el, nem ő kap ki.

Léda lehunyta a szemeit. Látszott rajta, 
a megaláztatástól való izgató félelem ref­
lexe, a gyenge idegzsibbadtság.

Olga egészségesen felkacagott.
A modern pszihologus egy gondolatot 

olvashatott volna le a három különböző 
arcról, azt, a mit a rosszlelkiismeretü poli­
tikuséról, mikor megnyugodva fellélegzik, 
mert ellenfele valami rejtve-rejtett okból 
nem rántotta le a gyengébb oldaláról a 
leplet.

— Igen, a galambszelid barátnéjuknak 
is besúgtam a titkot. Barátnőim hatványo­
zott nagy hőditási kedvvel várják az uj 
pártnert.

ügy-e nem kételkednek, hogy Lenke 
is.... az ó egyszerű Ízléses toalettjeivel, 
nemes, keresetlen modorával, szelíden mo­
solygó gyermekszemeivel....

Az asszonyok fel-felvillanó önző öröm­
mel hallgatták a látszatos rágalmakat, mig 
aztán újra meg nem eredtek a doktor elő- 
előtörő dicshymnuszai. Akkor aztán tün­
tettek az elnyomott ásításokkal....

Ennyire már bizalmas barátokká let­
tek mind, s nem palástolták erős szi 
neskedéssel határozott rosszakaratukat a 
mese-hősnő iránt.

(Vége köv.) 

melne meg. (Taps a szélsőbaloldalon.) 
1848-ban a magyar nemzetőrségről törvényt 
alkottak s ha ebben nincs is a magyar ve­
zényszó kifejezve, de a franciáknál benne 
van? Dehogy. Hisz a nyelv érvényesülése a 
nemzetnek legtermészetesebb joga. Vagy 
emeli tán a nemzet presztízsét, ha meg­
hajol a törvénytelenség előtt. A magyar 
nemzet olyan, mint a feltételesen szabad­
lábra bocsájtott rab. Szabad, a mig jól vi­
seli magát. Különben a hadsereggel újra 
behajtják a börtönbe.

A mig tehát törvénybe iktatott bizlo- 
sitékot nem nyerünk, folytatjuk a harcol. 
Az ellenzék nem hasonlít azokhoz a főurak­
hoz, a kik júliusban megfogják a rókát és 
őszre eleresztik, hogy újra reá vadászsza- 
nak. Becsületes harc jobb a rósz békénél! 
Apponyi azt mondja, hogy az ellenzék ve 
szedelembe sodorja az országot. Hol ez a 
veszedelem ? Honnan jön ? A királytól és a 
katonaságtól lehetetlen jönnie. Lássuk nyíl­
tan, ki az a kit le kell küzdenüok, ha Ma­
gyarországon szabad nemzetet akarunk te­
remteni!? (Taps és éljenzés a szélsőbal­
oldalon.)

Ugrón beszéde után az ülés vé­
get ért.

A pápa halála.
— Saját tudósítónktól. —

A mai nap folyamán Budapestre a kö­
vetkező táviratok érkeztek:

A pápa a ravatalon.
Esti 8 órakor szállították át XIII. Leo 

holttestét a Szent Péter templomba. Az 
összes termeket, folyosókat és lépcsőket, 
melyeken a menet végigvonult, gyertyák vi­
lágították meg. A fejedelmi és királyi te­
rembe néhány száz embert bocsátottak be. 
Ezen termekben a pápai csendőrök és test­
őrök tisztelegtek. A pclotatestőrség azon az 
utón, melyen a menet végigvonul, sorfalat 
áll. Már messziről ének hirdette a menet 
közeledését, mely 8 óra 20 perckor érke­
zett a fejedelmi terembe. — A menetet a 
svájci őrség nyitotta meg és kisérte két ol­
dalról. Majd a testőrség következett vörös 
egyenruhában, égő gyertyákkal. Ezután a 
székhordók k ivetkeztek a pápa holttestét 
vivő diszravatallal, körülvéve a nemesi test- 
őrségtől és a pápai csapatok tisztjeitől. Ol­
dalt papok mentek, égő gyertyákkal. Majd 
közvetlenül a Pecei-család tagjai mentek, 
kiket a pápai háznagy, a kamarásmester, a 
titkos kamarások, a szentszék járulnokai, a 
pápaválasztó gyűlés főnöke és a diplomá­
ciai kar díszruhában követett. Egy kis pápai 
csendőr és svájci testőrcsapal zárta be a 
menetet. Végül a pápa szolgaszemélyzete 
és a pápai paloták személyzete következett.

A gyászmenetben résztvevő vala­
mennyi személy, különösen pedig azok a 
bíborosok és udvari méltóságok, kik az el 
hunytnak különös bizalmát bírták, nagyon 
meg voltak hatva. Sokan zokogtak. Miután 
a lassan haladó menet átvonult a fejedelmi 
és a királyi termen, levonult a lépcsőzetes, 
mely a vatikáni főegyház szentség-kápolná­
jába vezet.

A Szent Péter-téren a szertartás köz­
ben nagy néptömeg gyűlt össze. Ma este 
helyezték el a XIII. Leo pápa szivét 
magában foglaló hamvvedret Szent 
Vince templomában. Az edényt a főol­
tártól jobbra állították fel. Háromnegyed ki­
lenc órakor érkezett a menet a főegyház 
e'őcsarnokába és a középső kapun vo­
nult be az egyházba. A kapunál mondta 
rnsgre Perledi az első engesztelő imádsá­
got. A pápa holttestét a Vatikán és a szé­
kesegyház összes papsága fogadta. A szé­
kesegyház villanyosán volt kivilágítva. A 
menet az oltárig vonult, mely előtt a holt­
testet ravatalra emelték. A Gyula pápáról 
elnevezett énekkar imádságai közölt a Pecci 
család tagjai az oltár egyik oldalára, a bí­
borosok a másik oldalára állottak. Mögöt­
tük a főpapság és a magas pápai méltósá­
gok foglaltak helyet. Ezután msgre Geppetel 
újabb imát mondott, mire a bíborosok 
visszavonultak. A főpapság ismét az oltár! • 
szentség kápolnájába vonult, a hova a holt­
testet is átszállították. A pápa holttestét 
vivő menetet a nemes és svájci testőrség 
vette körül és a pápai méltóságok viselői 
követték és diszágyra helyezték. A főegyház 
harangjait a szertartás végéig húzták.

A pápajelöltek.
Most már megállapítható, hogy a pá­

pai trónusért két ember fog küzdeni : Oreglia, 
a kamerlangó és Rampolla bibornok. Gotti 
bibornok az utóbbi napokban, úgy látszik, 
háttérbe szorult. Annál inkább emelkednek 
Oreglia sáncai, aki felette ügyes diploma­
tának látszik.

Mai távirataink a következők :

A pápa szive.
Oreglia bibornok intézkedésére a pápa 

szivét tartalmazó urnát nem hagyták a 
Péter templomában, hanem tegnap éjfélkor 
a Fontana Troviben levő Vincenzo Anas­
tasio templomba vitték, ahol a p'pák szi­
vét őrzik. A szivei helyezés nagy ünnepélyes­
ség között történt.

A halászgyürü elveszett.
A berlini Germánia jelenti, hogy a 

pápa halászgyürüje elveszett és eddig da 
cára a legszorgosabb kutatásnak, megtalálni 
nem tudták.

A külföldi bibornokok érke­
zése.

A legtöbb külföldi bibornok már be­
jelentette, hogy részt vesz a pápaválasz­
táson. Vaszary Kolos, Grusch Katschtaler, 

Goessens, Gibbons, Logme, Lecot, Bahoure, 
Richárd és Langénieux bibornokok érke­
zését péntekre és szombatra várják. Azt 
hiszik, hogy Mórán ausztráliai bibornok ki­
vételével az összes bibornokok részt fognak 
venni a pápaválasztáson s igy aj conclave 
teljes lesz.

Kelepcébe csalt betörők.
— Express tudósítás. —

Egy detektív ötlete következtében egy 
régóta garázdálkodó betörőbanda került 
most a budapesti rendőrség kezei közé. 
Junius és julius hóban ugyanis a főváros­
ban egymást érték a betörések s több jel­
ből a nyomozó detektívek arra a következ­
tetésre jutottak, hogy azt egy ugyanazon 
banda követhette el. így Márton Pál csen- 
geri-utcai husáru-gyárából kocsiszámra vit­
ték el a sonkát és a füstölt árukat. Ackerl 
Sándor kálváriai-téri cipőraktárából, úgy­
szintén pár nappal később Goldberger Emil 
cipőgyárából vittek sok cipőt és drága bő­
röket. Kutschera Károly honvédezredes 
Rákóczy-téren lévő lakásából pedig nagyon 
sok értéktárgyakat s szobaberendezési cik­
ket emeltek el. A kár 5—6 ezer korona.

A rendőrség erélyesen nyomozott a 
tolvajok után, de eredménytelenül. Az egyik 
detektivnek nyomozás közben az a gyanúja 
támadt, hogy a betöréseket alighanem 
Walisch József, betörés és lopás miatt 
tízszer büntetett csavargó és társai követ­
hették el. Walischt ugyanis egy kétes hirü 
kávéházban látta mulatni. A gondolat nem 
hagyta nyugodni s elhatározta, hogy tőrbe 
csalja. Levelet irt Walischnak s abban 
meghívta azt egy kocsmába fontos ügyek 
megbeszélésére. Walisch el is ment a jel­
zett kocsmába s ott megismerkedett a de- 
tektivvel, aki többször büntetett csarvargó- 
ként mutatkozott be s elmondta, hogy ki­
tűnő üzletet tudna s egy biztos és nagy­
sikerű betörés tervét festette le. W ilisch 
örömmel beleegyezett a dolog kivitelébe s 
azután gyakran összejöttek a kocsmában. 
A detektív gyorsan befurakodott Walisch 
bizalmába, aki tudtára adta, hogy a leg­
újabb „üzlet” kiviteléhez szükséges, hogy 
rendes bűntársait is beleavassa a dologba.

Meg is nevezte az illetőket. A detek­
tív igy megtudta, hogy jó nyomon járt, 
mert Walisch egy jól szervezett betörő­
banda feje. A többiek : Jaluscba Tamás kő­
faragó, Stevula Gyula cipész, Gazda József 
cipész és Gaál Gyula kőműves csupa ro­
vott múltú emberek.

Szerdán este jött össze a díszes tár­
saság egy ferencvárosi korcsmában s ami­
kor javában mulattak s terveitek, megje­
lentek a detektív társai és az egész kom­
pániát lefülelték. Gaál Gyula azonban a 
zavarban mégis megugrott, de hosszas 
hajsza után elcsípték. A rendőrségen azután 
bevallották, hogy a felsorolt betöréseket ök 
követték el. A vizsgálat az ügyben még 
folyik.

ÚJDONSÁGOK.
Az ipartestületi választá­

sokhoz.
Kolozsvár, julius 24.

Tegnap a .Kolozsvári Ujság«-ban 
megszólalt Tóth József, az ipartestületnek 
immár megsemmisített mandátummal 
biró, ezidőszerinti elnöke, is. írása: durva 
förmedvény, arra nem is válaszolunk.

Ám némely megjegyzést mégis teszünk, 
de az Tóth József nyilatkozatát csak egy 
pontban érinti. Az elnök ur ugyanis nagy 
fogalomzavarban szenved. Azt hiszi, hogy 
aki az ö működését bírálja, az támadja a 
kisiparos-pártot. Hát kiábrándítjuk ebből 
a téveszméből: ő nem a kisiparos-párt és 
a kisiparos-párt nem 5. Ez két különböző 
dolog, hogy mennyire különböző, való 
szlnüleg meglátja a legközelebbi válasz­
tásnál.

Még azt is kijelentjük, hogy addig is: 
jogosítva érezzük magunkat, az ő elnöki 
működését elbírálni. Ha nem lesz elnök: 
meg se látjuk se mi, se sokan, nagyon 
sokan mások.

Általánosságban még meg kell jegyez­
nünk a következőket. Hónapokon át szóval 
és Írásban mocskoltatták és mocskolták 
a régebbi elöljáróság tagjait. Belegázoltak 
a becsületükbe a legféktetenebbül, meg­
hurcolták őket és körülbelül még azt is 
megiratták róluk, hogy loptak. Mégis 
mikor az ö müködüsüket tárgyilagos kri- 
tisában részesítettük, akkor kiáll az elnök 
ur, kiáll a s.-titkár ur és azt mondják, 
hogy az ő működésüket ne bírálja senki, 
ők >nebántsvirágok« róluk vagy azt sza­
bad Írni, hogy dicső és nagy férfiak, 
vagy pedig megbántjuk a kisiparos-pártot. 
No hát akárhogyan fáj is az a bírálat 
nekik, mig abban az állásban lesz­
nek — épp a kisiparos-párt reputációja, 
de a közérdek megóvása céljából is — 
megfogják kapni a bírálatot ezután is, 
ettől ugyan el nem riaszt bennünket 
semmiféle förmedvény. A ki nem állja a 
kritikát: ne vállaljon közszereplést. De 
legfőképen ne vállaljon az, akinek nincs 
meg az arravalósága. Tóth Józsefnek 
nincs meg: bebizonyította az elmúlt idő 

alatt. Mutasson fel valamit, egy csekély­
séget, melyben ő mint elnök tette meg a 
kezdeményező lépést és a miből az ipa­
rosságnak valamelyes haszna volt. Mu­
tasson ilyent, ha tud. Azzal ne védekez­
zék, hogy az elődei se tettek semmit. 
Mert ezt már halottuk tőle a választás 
előtt, de azt is hallottuk, hogy ő fog 
cselekedni. Hát hol az a cselekedet? Erre 
vagyunk kíváncsiak mi, az iparosok ösz- 
szesége érdekében.

— (Házasság.) Kócsi Sándor tör­
vényszéki biró e hó 22-én kötött házassá­
got Tordán B a r 1 a Domokos birtokos, 
nyug, megyei főpénztárnok és neje Ajtony 
Eszter leányával, Erzsikével. A tanuk 
lisztét Gaál Jenő kir. táblai tanácselnök 
és P a t a k y Viktor mérnök töltötték be. 
Az egyházi szertartást a menyasszony szü­
leinek házánál szűk családi körben M o 1- 
n á r Lőrincz kolozsvári lelkész végezte.

— (Dobrini kirándulás.) Az EKE. 
kolozsmegyei osztályának három napos ki­
rándulására mintegy húszán jelentkeztek, 
köztük számos hölgy is. Az indulás szom­
baton rrggel 5 órakor lesz. Délután már a 
Dobrin-tetőre ér a társaság, hol a menedék- 
házban meghál. — Másnap egész nagy ki­
rándulások lesznek Dobrin környékén és 
hétfőn visszatérnek a kirándulók. Élelemről 
mindenki maga gondoskodik. Jelentkezni 
lehet még az E. K. E. titkári hivatalában 
(Mátyás király-utca 3. sz.) pénteken délig. 
— Egy kocsihely 10 kor. Gyülekező a mo­
nostori sörház előtt.

— (Jőtékonycélu színi előadás a 
Tornavivódában ) A Budapesten végzett 
színész-növendékek egy kis gárdája, Szabó 
Erzsiké, fiatal énekesnő felléptével és a 
helybeli Nemzeti Színház néhány tagjának 
közreműködésével, holnap, szombaton este, 
a Tornavivó nagytermében jótékonycélra 
színi előadást rendez. Az előadást táncmu­
latság fogja követni. A tiszta jövedelmet a 
kolozsvári vakok intézete javára fordítják. 
A kellemesnek Ígérkező estére a közönség 
nagyban készülődik s már eddig is sokan 
váltották meg jegyeiket. Külön meghívók 
a mai postával küldettek szét. Jegyeket 
előre váltani mai naptól fogva lehet az 
előadás helyiségében, hol a rendezőség 
meghívókkal is készséggel szolgál. Az elő­
adás műsora a következő: „Egy csésze 
thea“ vígjáték 1 felvonásban. Ezt követik: 
Fáncsi Tamásnak, a kolozsvári színház tag­
jának kuruc népdalai. Végül: a kolozsvári 
Nemzeti Színház zenekara kísérete mellett 
Stephanidesz J. vezetésével „Szenes legény, 
szenes leány” operett 1 felvonásban, irta: 
Philip Gille. Az előadás kezdete fél 8 óra­
kor, vége fél 10-kor, félóra szünet után 
tánc éjfél után 1 óráig.

— (Iparos segéd- és tanonc 
munka kiállítás.) Az augusztus hó 9— 
16-ig rendezendő kamarakerületi iparos tanonc- 
és segéd mnnkakiállítás végrehajtó-bizottsága e 
hó 21-én d. u. 5 órakor tartotta ülését a pol­
gári fiú iskolában. Az ülésen bejelentetett, hogy 
a kiállitási tárgyak és személyszállításra úgy az 
államvasut, mint a szamosvölgyi vasút 50 szá­
zalék kedvezményt adott, hogy Kolozsvár város 
a kiállítás céljaira ingyenesen átengedte a pol­
gári fiu-iskola tanhelyiségét; hogy e kiállítás 
tanulmányozásával a m. kir. kereskedelmi Mú­
zeum igazgatósága Fülöp Sándor lev. tagját 
bízta meg, kinek támogatását ki is kérte már 
a kiállítás bizottságától. — A rendező-bizottság 
mind a 7 csoportra nézve megválaszlatott és a 
kiállítási helyiségek megszemlélése után az 
egyes csoportok elhelyezésére a megállapodás 
is megtörtént. A kiállitási tárgyakról katalógus 
kiadását határozták el, mely ingyenesen lesz 
szétosztva az érdeklődők között. Az Emke azon 
kérését, hogy a kiállítással kapcsolatosan a 
forgalomban levő külánféle u. n. Emke-iparcik- 
kek csoportos bemutathatása megengedtessék, a 
bizottság — hazai iparpártolási szempontból 
versenyen kívül rendezendő kiállításban — tel- 
jesítendőnek határozta, sőt kimondta, hogy a 
kamara kerületéről speciálisabb jellegű gyárt­
mányokat is szívesen elfogad, szintén versenyen 
kívüli bemutatásra.

— (Egy polgármester halála.) 
Szilágyvármegye hajdani legtekintélyesebb 
és leggazdagabb alakjainak egyike hunyt el 
e hó 21-én Szilágysomlyón Gencsy Sán­
dor ügyvéd személyében. Az ottani közélet 
e derék férfiút a közbizalom a város pol­
gármesteri székébe emelte, melyen noha 
vagyonát teljesen elvesztette s családjával 
együtt valósággal nagy szegénységben élt, 
élete végéig köztiszteletben kitartott. Szilágy- 
Somlyónak húsz éven át volt polgármeste­
rét tegnap délután temették osztatlan és 
mély részvét megnyilatkozása mellett.

— (Sélley Sándor elutazása Nagy­
váradról.) S é 11 e y Sándor miniszteri ta­
nácsos, kit a belügyminiszter a nagyváradi 
beszámoló eseményei ügyében küldött le 
oda, napok óta tartó munkája után, tegnap 
befejezte a vizsgálatot. A miniszteri taná­
csos állítólag a legapróbb részletekig ki­
hallgatott mindenkit, akiknek vallomásáról 
felte.hette, hogy a sajnálatos zavargás okaira, 
körülményeire világot vethetnek. Tegnap 
ismételten kihallgatta Gerő Ármin főkapi­
tányt, Papolczy Ferenc tb. főkapitányt, a 
rendőrbiztosokat, valamint Szókoly Tamást, 
a függetlenségi párt elnökét és Stokker 
József drt, amivel aztán a nagváradi tanuk 
kihallgatása véget ért. Sélley tanácsos azon­
ban még Budapesten is kiegészíti a vizsgá­
latot a Nagyváradon járt hirlapludósitók 
vallomásaival. Tegnap este Sélley tanácsos, 
titkára : Vásárhelyi Béla dr. kíséretében 
Mözőtelegdre utazott, hol Beöthy László dr. 
főispánt kereste fel. Még az éjjeli vonattal 
visszatért Nagyváradra s elutazott Buda­
pestre, hogy részletes jelentését Khuen-Hé­

derváry Károly gróf belügyminiszter elé 
terjessze. Sélley Sándor újabb hírek sze­
rint a vizsgálat alapján semminemű intéz­
kedést nem tett Nagyváradon, ezt esetleg 
jelentése következtében a belügyminiszter 
fogja megtenni, akinek döntése elé érthető 
érdeklődéssel tekint az egész közvélemény.

— (Vád egy közjegyző ellen.) 
Janics Imre volt országgyűlési képviselő, 
jelenleg esztergomi kir. közjegyző ellen a 
nyitrai ügyészség a pozsonyi törvényszéknél 
panaszt emelt és ellene fegyelmi vizsgálat 
megindítását kérte. A följelentésről az igaz- 
ságügyminiszteriumot is értesítették. A 
nyitrai ügyészség panasza, mint jelentik, 
röviden ez:

Néhány évvel ezelőtt Verő Zsigmond 
nagybirtokos megvásárolta Willinek Kamilló 
nyitramegyei birtokát. Ennek a birtoknak a 
fele részére Lelkes Gyula igényt tartott. 
Mikor Lelkes megtudta, hogy a birtok el­
adatott, abban a feltevésben, hogy Willinek 
az eladással őt az öröklési igénytől akarta 
megfosztani, bünfenyilő pört indított úgy 
Willinek Kamilló, mint Verő Zsigmond 
ellen s egyben zárlatot kért a vételár fejé­
ben kifizetett összegre. Ezt a zárlatot a bí­
róság el is rendelte. A végrehajtásnál azon­
ban a keresett és negyvenezer koronáról 
szóló takarékkönyvecskét nem találták meg. 
Ennek kövelkeztébenLelkes Zsigmond újból 
följelentette a két birtokost. A törvényszék 
és a tábla azonban Verő ellen mindenféle 
eljárást megszüntetett. Erre Lelkes Gyula 
tárgyalásokba bocsátkozott Verő Zsigmond- 
dal, hogy visszaszerezze tőle a birtokot. 
Verő a tárgyalások folyamán arról érte­
sült, hogy a szóban forgó negyvenezer ko­
ronáról szóló takarékpénztári könyvecske, 
amelyet a végrehajtás alkalmával sehol se 
tudtak megtalálni, sőt azt mondták, hogy 
nem is ekzisztál : Janics Imre közjegyzőnél 
van. A takarékkönyvecskét a közjegyzőnél 
Willinek és Lelkes közös egyetértéssel helyez­
ték el. Ebből az következtető, hogy Willinek 
és Lelkes tulajdonképp azért szövetkezett, 
hogy a bünfenyitő feljelentés megtételével 
Verőtől pénzt kicsikarjanak. Verő Zsig­
mond csakugyan elállóit a birtokvásárlás­
tól és amikor Janics közjegyzőtől a nem 
létezőnek mondott takarékkönyvecskét át­
vette, Janics állítólag nyilatkozatot kért 
tőle, hogy a bünfenyitő eljárás folyamán 
szenvedett botrányok és izgalmak miatt el­
lene nem fog ellene följelentést tenni. A nyit­
rai ügyészség értesülvén erről, meginditotta 
az eljárást Janics ellen azon a gyanuokon, 
hogy neki a történtekről tudomással kel­
lett bírnia.

— (Tömeges lovagias ügy.) Ir­
tunk már arról a kínos afférról, amely gróf 
Khuen-Héderváry megválasztása körül Te- 
mesvárott keletkezett. A képviselőválasztás 
eiőestélyén tüntetés volt dr. Muth Gáspár 
lakása előtt, aki a szabadelvű-párt értekez­
letén a kormányelnök ellen nyilatkozott. 
Másnap a Délmagyarországi Közlöny a tün­
tető ügyvédekről azt közölte, hogy éretlen 
tacskók. Ezért aztán dr. Groszmann Samu, 
dr. Sternheim Béni, Márton Albert, Barát 
Elemér, Lővy László, Beck Béla és Róth 
Dezső provokálták a lap felelős szerkesztő­
jét, Lendvai Miklós megyei tb. főjegyzőt. 
Lendvai azonban feleségével együtt eluta­
zott Lovranába. Aztán még táviratilag kér­
tek tőle lovagias elégtételt a következő 
urak: Novak Jenő, Kern M., Boross G., 
dr. Brettsneider F., Prunkl Lajos, Gockler 
Gyula, Bilitz Béla, Leipnik Alfréd, Deitner 
Vilmos, Kuttni Emil és Stróbl Dezső. Va­
lamennyien ügyvédek, ügyvédjelöltek, jog 
szigorlók. A központi függetlenségi pártból 
kértek megbízottat s onnan Lóránt Dezső 
szerkesztőt küldték le Temesvárra. Lóránt 
dr. Hajdú Frigyes ügyvéddel együtt telegra- 
fált Lendvainak, akinek megbízottai Joano- 
vits Sándor, Temesmegye főjegyzője és 
Hilt Lajos, a megye főpénztárosa. A iova- 
gias ügyben való tárgyalást elhalasztották 
e hónap 23-ikára, amikorra Lendvai Lov- 
ranából hazaérkezik. Temesváron a monstre- 
affér nagy feltűnést kelt és rendkívüli ér­
deklődéssel várják az elintézéséi.

- (A magyar gyalogezred.) Ér­
dekes külföldi csomag érkezett tegnap Sze­
gedre. Tulajdonképen csak a címzése érde­
kes, a mely bizonyságot tesz felőle, hogy a 
külföldön, ha hibás értesülések alapján is, 
de kellemes véleményeket is formálnak fe­
lőlünk és a mi csodálatosan közjogi, kato­
naügyi viszonyaink felől. Az ottani cs. és 
kir. 46. gyalogezredhez ugyanis valamelyes 
berlini csomag érkezett. Hogy mi volt benne, 
az mellékes, a címzése azonban annál ked­
vesebb. így szól: „X. u. k. ungarische 46. 
Infanterist-Regimént Szegedi A csomag cím­
zője tehát jóhiszemüleg magyar ezrednek 
nevezi közös ezredeinket. ügy látszik, Vil­
mos császár fővárosában egészen természe­
tesnek találják azt, a miért a magyar ellen­
zék késhegyig tartó küzdelmet folytat s a 
mit Bécsben egyáltalában nem akarnak 
megérteni.

— (Nyári táncmulatság.) A kézdi- 
vásárhelyen szünidőző tanuló ifjúság sze­
gény tanulókat segélyző alapja javára aug. 
hó 1-én az „Unió” kerti színkörben zártkörű 
nyári táncmulatságot rendez, melynek csak­
nem száz tagból álló rendező bizottsága 
garancia a mulatság jó sikeréért.

— (Nővérek a testvér meggyil­
koltatásáról.) A mai szerb hivatalos kö­
rök egyre-másra adják ki a kommünikéket, 
melyekben ezer rosszat fognak rá szegény 
megölt Sándorra és Drágára s mindenké- 
pen° érthetővé akarják tenni a belgrádi 
rémes éjszakát. A meggyilkolt királyné nő­
vérei elhatározták — s lehet, hogy az el­
határozást másrészről most már a megélhe­
tés gondjai is elősegítették — szóval elha­
tározták, hogy ők meg élőhang utján leple­
zik le Karagyorgyevics Pétert s a király­
gyilkos klikket. A nővérek ifjabbika, Lu- 
nyevica Gyena, egy szép barna leány, 
Európa nagyobb városaiban felolvasásokat 
fog tarlani a véres gyilkosság előzményei­
ről és részleteiről s kőrútjában érinteni 
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óhajtja Budapestet is, hol szeptember kö­
zepetáján olvasná föl e mindenesetre szen­
zációs és élénk érdeklődéssel várt rész­
leteket.

— (Szegfű Samu hagyatéka.) Az 
élet legnagyobb bürokrota néha, aminthogy 
az volt a szegény Szegfii Samu tüzérkáplár 
halálában is. Öngyilkos lett ez a fiú, mart 
nem tudta kiáltani a felebbvalók zsarnok­
ságát. Megismételte azt a sok szomorú, 
apró tragédiát, amit már annyian és any- 
nyian követtek el előtte, akik bizonyára 
sokkal szerencsétlenebbek voltak nála és 
több okuk is volt rá. A bécsi tüzér halála 
felett egy pillanatra megdöbbenve állott 
meg a hivatalos katonai reglama „szelleme," 
de azután megállapította itt is, mint min­
denütt, hogy egy „közönséges" esetről van 
szó. Katonáéknál minden közönséges, a 
felebbvalók brutalitása is. De azzal még 
nem volt bezárva a Szegfű Sándor tör­
ténete, hogy meghalt. Ez mind smarn 
odalenn Bécsben, mikor arról van szó, 
hogy a ,Dienst“ csorbát ne szenvedjen. 
Megcitáltatták a bírósághoz a fiú apját, 
hogy ő mondja meg a gyereke öngyilkos­
ságának az okát, egész hivatalos tortúrákon 
vitték keresztül, csakhogy az a bizonyos 
látszat fentartassék. Most pedig megindítot­
ták a tüzérkáplár hagyatéka felett az örö­
kösödési eljárást. Ne mondja azt senki, 
hogy a közös hadseregnek nincs lelkiisme­
rete. Szegfű Samu «hagyatéka* megérkezett 
tegnap Bécsböl az aradi kir. járásbírósághoz 
1, mond egy cs. és kir. korona értékben, 
bizonyítékául a rendnek és pontosságnak. 
Az örökséget kiszolgáltatják az apának, 
Szegfű Jakabnak. Nem, az élet nem bürok­
rata, mert ért a gúnyhoz és a szívnek bá­
natához. ...

— (Elitéit ügyvéd.) Dr. M a g d u 
Döme mária-radnai ügyvéd közveszélyes 
rongálás bűntettével vádolva állott tegnap 
az aradi törvényszék előtt. Még 1901-ben 
történt, hogy a Temesvárról Radnára ér­
kező vonat előtt lebocsátott vasúti sorom­
pókat az ügyvéd felnyitotta. Magdu Döme 
kocsival akart a síneken keresztül hajtani s 
a vasúti őr erélyes tiltakozása dacára a 
radnai oldalon levő és lezárt sorompót 
szándékosan feliántotta, azt megrongálta s 
kocsijával a közelgő vonat előtt áthajtatott. 
A vádirat igy mondta el az esetet és hoz­
záteszi, hogy dr. Magdu a sorompó felnyi­
tásával a vonalon levő személyeket és 
árukat veszélynek tette ki. A tárgyaláson a 
vádlott ügyvéd azzal védekezett, hogy nem 
hallotta a vasúti őr figyelmeztetését, mert 
ő nagyot halló. A két vágány között pár 
méterre volt a vonat, vissza már nem me­
hetett s végszükségben kellett a másik 
sorompót fölnyitni s ezért fölmentését kéri. 
Az aradi törvényszék a védekezést nem 
fogadta el s dr. Magdu Dömét 80 korona 
pénzbüntetésre, nem fizetés esetén négy 
napi fogházra Ítélte. A vádlott a királyi 
ítélőtáblához semmiségi panaszt jelentett be 
az Ítélet ellen.

— (Párti-vadászat.) Egy kolozsvári 
fiatalember vőfélyi minőségben szerepelt egy 
közel vidéki család nászünnepén.

Fényes lakodalom volt, az egész falu 
intelligenciája ott pompázott az esküvőn, 
melyen a koszorús-leányok sem hiányoztak.

A falusi virágszálak bűbájosán hajla­
doztak a városból odavetődött arany ifjú 
felé. Annál nagyobb versengéssel cseleked­
tek ezt, mert a virágszáiak tisztes anya- 
kelyhei valóságos ukázi parancsban adták 
ki a rendeletet, hogy azt a fiatalembert há­
lóba kell keríteni.

A párti vadászatnak azonban a fiatal­
ember egy különös kijelentése vetett véget.

Az esket's után ugyanis a koszorús­
lányok valóságos koszorúban vették körül a 
vőfélyt és türelmetlen csipogással követel­
ték, hogy nyilatkozzék : minők a házassági 
elvei. Az arany ifjú ekkor a következő ki­
jelentést tette :

— Hölgyeim, nekem a házasságról 
olyan elveim vannak, melyektől semmi­
képen sem térek el. Aki azoknak meg­
felel, annak szívesen beszélek az édes ma­
májával.

—- Halljuk ! Halljuk ! — kiáltoztak kó­
rusban a koszorús-lányok.

— Az első az, hogy én csak szere­
lemből nősülök.

— Éljen ! — hangzott a kórus, nagy 
reménykedéssel.

— A második az, hogy az én szerel­
mem tárgyának legalább is harmincezer fo­
rint hozományt kell kapnia.

— 1. .. .igen....? — mosolygott a 
koszorús-lányok kara már kevesebb remény­
séggel.

— A harmadik és legfőbb elv az, hogy 
én... . egyáltalán nem házasodom 1

— U....u....ugy?l— hangzott a 
koszorus-kórus és egyszerre szétreboentek a 
fiatalember mellől.

— (K bor cigányok bűne.) Kóbor 
cigányok nagyon megkeserítették a Három- 
székvármegyei Barátos község gazdáit. 
Éjszakánként, titokban besurrantak az istál­
lókba s gyufaoldattal itatott kenyérrel meg­
mérgezték a svarvasmarhákat, melyek esz­
tendők sora óta hullottak, döglöttek ra­
kásra. Az elhullott állatokat a cigányok 
által ásatták el, ezek aztán újra előszedték 
azokat, lenyúzták s húsúkat megették. Csak 
most jöttek rá a cigányok e régi bűnére, 
mely nem egy gazdát vitt a tönk széléhez. 
A gaz kóborlókat sikerült is végre elfogniok 
a csendőröknek.

(Nagy vérengzés.) Nagy véreng­
zés történt kedden éjjel a szurdukí határ­
ban, a hol Torkos István mezőőrt a buza- 
tolvajok agyonverték. Az eset részletei ezek: 
A község határában az aratás befejezése óta 
napirenden volt a búzakévék ellopása. Hol 

az egyik, hol a másikjgazdának a földjéről 
tűnt el a termés. Torkos István mezőőr el­
határozta, hogy meglesi a tolvajokat. Ked­
den éjjel, a mint Torkos lesben állott, éj­
féltájban észrevette, hogy egy kocsi fordult 
be Nyisztor Miklós földjére és három em­
ber hozzálátott a buzakeresztek felrakásá­
hoz. Torkos fegyverrel a kezében meglepte 
a tolvajokat, a kiket be akart kísérni. A 
tolvajok ellenszegültek s meg akarták ro­
hanni a mezőőrt, a ki ekkor rájuk lőtt s 
az egyik tolvajt, a kinek Kecse János volt 
a neve, meg is lőtte. Erre a másik két tol­
vaj, névszerint Kecse István, Horvát Illés 
rávetették magukat a mezőőrre, kivették 
kezéből a fegyvert és azzal addig ütötték 
fejbe, a mig eszméletét vesztve, elesett. A 
gyilkosok ezután még néhány késszurást 
ejtettek rajta s azután elmenekültek. A 
gyilkosságnak már kora hajnalban hire fu­
tott. Megtudták, hogy Kecse Jánost az éjjel 
meglőtték. A csendőrök a két eset össze­
függését keresték és mégis találták, mert alig 
pár órai nyomozás után a gyilkosok kézre- 
kerültek. A náluk megtartott házkutatás 
alkalmával az ellopott gabonának nagy ré­
szét megtalálták.

— (Kati és a szerelem.) Katiról 
annyit jegyzett föl a napi krónika, hogy 17 
éves és tántorithatatian hive a közös had­
seregnek és rajongó hive a duálizmusnak. 
a mely számára a szerelmi kettőst jelenti. 
Viszont a háziúr, egy kolozsvári kereskedő, 
nem volt hive a hadseregnek és egyenesen 
megtiltotta, hogy a közösségnek bármilyen 
katonaformáju képviselője az-éjszakák be­
álltával a konyhában szerezzen érvényt a 
katonai követeléseknek. Meg is mondta a 
Katinak, hogy ezután nem tűri, hogy ideálját 
fogadja. A szerelmes szobacicus dacosan 
vágta vissza a szót:

— Ne kezdjen ki az ur velünk I Majd 
ád magának Jani ! Ha sokat okoskodik, 
megtalálja szúrni a panganétjával.

Mivel a gazda ezután is megmaradt 
véleménye mellett, a szerelmes Kati átko- 
zódva futott ki az utcára és a publikum 
élénk figyelme közben a íegválogatottabb 
kívánságokat szórta gazdájára, egész ház­
népére és hangzatosán adott kifejezést azon 
kívánságának, ha az ő nagy ellensége lehe­
tőleg mindjárt, mégpedig gutaütés által, át­
költözzék a másvilágra.

A kereskedő életveszélyes fenyegetés 
és utcai botrány címén jelentette föl a tü­
zes leányzót a kihágási bíróságon. — A 
bíró megkérdezte :

— No nézd csak, már szeretőd is 
van ?

— Magától értetődik, hiszen már el­
múltam tizenhatéves.

— Hát aztán olyan nagy ur az a 
János, hogy csak úgy szurkálgat a bajo- 
nettjével ?

— Meghiszem azt I Káplár a lelkem.
A rendőrbiró azonban nem nagyon 

respektálta a Jánost és az ő Katikáját két 
napi elzárásra Ítélte, mire a Kati, aki nyil­
ván sehogy se foghatta föl a reája nézve 
nagyon is relativ igazságot, könyek között 
igy kiáltott föl i

— János, János, mennyit szenvedek 
érted I

— (Megégett uriasszony.) Csak­
nem életveszélyes szerencsétlenség érte 
Stammer Béla szentesi vármegyei tiszt­
viselő és földbirtokos fiatal, szép feleségét. 
Stammerné a napokban látogatóba ment a 
szomszédságukban lakó Tóth László ta­
karékpénztári könyvelő feleségéhez. Tóthné 
napokkal ezelőtt egy uj találmányu kávé- 
pörkölőt vásárolt, amit megmutatott ven­
dégének. Stammerné rövidlátó lévén, na­
gyon közel hajolt az éppen működő dará­
lóhoz, amelyből hirtelen fölcsapott a spiri- 
tmz-láng. A fiatal asszony haja ebben a 
pillanatban lángra lobbant, amely az arcát, 
mellét, kezét teljesen összeégette. Különös 
szerencse, hogy Stammernén éppen szem­
üveg volt, amely a szemét megóvla a tüz- 
töl. A szerencsétlen fiatal asszonyt eszmé­
letlen állapotban szállították lakására, hol 
az előhívott orvos bekötözte súlyos égési 
sebeit.

— (A rossz szomszéd.) Tragikus 
e»et történt tegnapelőtt Karaites községben, 
ahol egy csúffá tett szerelmes ember állott 
véres bosszút. Az esetről tudósitónk az 
alábbi részleteket közli : Ángya Márton ka- 
rancsi gazda, aki fél év óta özvegy, még a 
felesége életében szerelmi ajánlatokkal zak­
latta Báksai Sándorné fiatal szomszédasz- 
szonyát. A menyecske azonban illendően 
távol tudta tartani magától a szerelmes 
embert még azután is. Ángya Márton azon­
ban nem tudott lemondani szerelméről s 
ismételve fényes Ígéretet tett neki egy ta­
lálkozóért. Baksainé elmondta azt a dol­
got egyik nőrokonának, akivel aztán ki­
eszelték, hogy a szerelmes Ángya Már­
tont kiábrándítják. Baksai Sándorné a 
mult szombaton, amikor Ángya nála volt, 
megígérte, hogy másnap este a kertben ta­
lálkozhatnak, ha hallgatni tud. A szerelmes 
ember epedve várta az estét s a mikor az 
idő elérkezett, rohant a kijelölt helyre, a 
hol csakugyan egy nőt talált. Ángya a sze­
relemtől elvakulva, nyalábolta át a nőt, 
a ki erre elkezdett sikoltozni, a sikoltásra 
pedig egyszerre három asszony is futott 
elő, akik éktelen szitkolódzással illették a 
szerelmes embert, mert nem átallott egy 
szerencsétlen hülye leányt elcsábítani. 
Baksai Sándorné a találkozóra maga he­
lyett egy Treczkó Éva nevű hülye leányt 
állított a kertbe, hogy csúffá tegyék 
Ángya Mártont. Másnap a három asszony 
mindenfelé beszélte Ángya esetét, akit az­

tán uton-utfélen csúfoltak. Ez a dolog tel­
jesen kijózanította a szerelmes embert s 
akit eddig szerelmével üldözött, most bő­
szül forralt ellene. Tegnapelőtt Ángya vá­
ratlanul betoppant Baksainéhoz. A me­
nyecske megszeppent a dúlt arcú embertől 
és ki akart menüi a szobából, de Ángya 
felkapott egy nagy konyhakést és megölte 
az asszonyt. A gyilkost elfogta a csendőr- 
ség és letartóztatta.

— (Bestiális hitvesgyilkosság,) 
A borsodmegyei Bábony község jámbor 
lakóit egy gyalázatos gyilkosság tartja izga­
tottságban, melynek áldozata Lacza Mihály 
kerülő, elkövetői pedig a meggyilkolt hites 
felesége és anyósa. Lacza Mihály feleségé­
nek ugyanis tiltott szerelmi viszonya volt 
Petrás Lajos ottani urasági kocsissal. A 
megcsalt férj már régebben sejtette, hogy 
kutya van a kertben, de hiába igyekezett, 
nem tudta rajtakapni a szerelmes párt, 
mert nála lakó anyósa a tiltott légyott al­
kalmával őrt állott a kapuban és mindjárt 
értesítette a kocsislegényt a gazd i jöveteléről. 
Az elmúlt napokban azonban pórul jártak, 
mert a gazda egész váratlanul lepte meg a 
szerelmes bárt. Petrás ekkor elugrott, a 
megcsalt férj pedig feleségét és anyósát 
alaposan helyben hagyta, aztán pedig, mint 
aki jól végezte dolgát, kiment a ház udva­
rára és lefeküdt aludni. A két rossz azon­
ban véres bosszút tervezett az alvó férj el­
len. Éjszaka baltával felfegyverkezve kimen­
tek az udvarra és az édes álmát alvó gazda 
fejére előbb felesége mért egy hatalmas 
baltacsapást, majd azután, mikor véde­
kezni akart, az anyós lépett sorombóba és 
egy jól irányzott csapással földre terí­
tette a robusztus termetű embert, kit ad­
dig vertek fejbe a baltával, mig kiadta a 
lelkét. A véres tett elkövetése után a két 
bestia betért a házba és boldogan alud- 
lák -az igazak álmát, melyből a szom­
széd" verte fel őket, ki tudtukra adta, hogy 
a gazdái agyonütötték. Persze volt erre nagy 
jajveszékelés, átkozták a gyilkost, de a 
csendőrség rövid idő alatt csakhamar ki­
derítette, hogy a gyalázatos tettet a két 
asszony követte el, még pedig Petrás La­
jos felbujtása folytán. Mind a három go­
nosztevőt vasra verték és bekísérték az 
ügyészséghez.

— (Hamis ékszerek.) Groff Nelli 
egy nagyon csinos színi iskolai növendék, 
dúsgazdag udvarlójától nagyobb összeget!, 
kapott születésnapi ajándékképen. A fiatal 
leány, a ki már rég vágyódott egy pár csil­
logó bouton után, elhatározta, hogy a pén­
zen brilliánt függőt vesz magának. Ter­
vét közölte is intim barátnőjével, Sovanek 
Lujzával, a ki figyelmeztette, hogy az ék­
szerészek rendszerint horribilis árt követel­
nek a kevésbbé értékes ékszerért és mind­
járt ajánlkozott is, hogy ő majd kéz alatt 
potom áron szerez brilliánt fülfüggőket 
a sziniiskolai növendéknek. — Az ék­
szer, mint mondta, egy elhalt grófnőé 
volt, a ki 4000 koronáért vette és most 
1800 koronáért eladó. Grófi Nelli kapva 
kapott az alkalmon és miután a szép, ra­
gyogó boulon megnyerte teiszését, még az­
nap ki is fizette érte az 1800 koronát. Et­
től az időtől kezdve büszkébben jelent 
meg az előadásokon, az utcán és tőle tel­
hetőén fitogtatta a drágaköveket. Később 
mikor az udvarló fölmondta a barátságot 
Nelli kisasszony pillanatnyi zavarba jött 
s kénytelen-kelletlen el kellett magát hatá­
roznia arra, hogy az ékszert elzálogosítsa. 
Ez azonban nem ment egykönnyen, mert 
a zálogházi becsüs kijelentette, hogy a kö­
vek nem valódiak, hanem kitünően sikerült 
utánzatok. A sziniiskolai növendék kétség­
beesetten rohant egy másik, majd egy har­
madik zálogházba, de mindenütt ezt a le­
sújtó választ kapta. Végre a rendőrséghez 
sietett és ott panaszolta el, mennyire visz- 
szaélt barátnéja az ő jóhiszeműségével. 
Sovanek Lujzát letartóztatták és a buda­
pesti büntető törvényszék tegnap csalás 
büntette miatt egy évi börtönre Ítélte. Az 
Ítélet ellen úgy a vádlott, valamint terhére 
a királyi ügyész is fölebbezést jelentett be.

— (Gyermekgyilkossá^.) Fiatal, 
vézna cselédleány állott tegnap a budapesti 
büntetőlörvényszék itélőtanácsa előtt avval 
vádolva, hogy alig két hónapos csecsemőjét 
megölte. A leány Kovács Juli, nem taga­
dott, de kérte a bírákat, hogy könyörülje­
nek meg rajta és ne Ítéljék el szigorúan, mert 
bűnél a nyomasztó k'nyszer hatása alatt 
követte el. — Hogy gyermekét eltarthassa 
és havonként 6 forint tartásdijat fizethessen 
érte, szoptatós dadának ment, de az orvos 
eltiltotta ettől, mert megállapította, hogy 
a teje a gyermek egészségére fölötte ártal­
mas. Minthogy egyetlen fillére sem volt, 
nem tudta látni, hogy a kicsiny gyermeke 
éhezzen és elhatározta, hogy előbb őt, az­
tán önmagát megöli, a gyermek megölése 
után azonban annyi lelkiereje már nem 
volt, hogy szándékát önmagán is végre­
hajtsa. A törvényszék a pörbeszédek meg­
hallgatása után Kovács Júliát a btk. 92. 
§-ának alkalmazásával két évi börtönre 
Ítélte. Az ítélet jogerős.

— Nyugalmazott államhivatal­
nok, ki az irodavezetésben jártas, gépírást 
tud, helyben, vagy vidéken állást keres, 
szerény feltételek mellett. Cim a kiadóban.

Budapesti gabonatőzsde.
Készáru-üzlet lanyha, 10 fillérrel ol­

csóbb, határidöűzlet szintén lanyha.
Jegyeztetett : 

Buza okt........................ 7.13—14
Buza 1904. ápr ............... 7’38—39
Rozs oki............................ 6T5—16
Zab okt............................. 6'28—29
Tengeri júliusra ............... 6 00—01

Táviratok
Fővárosi és vidéki tudósítóinktól*—

Mikor hait meg a pápa.
Budapest, julius 23. é. 12 ó.

Kölnből jelentik : A p á p a 
tényleg 2 óra 50 perckor halt meg. 
Óvatosságból két óra hosszat titkol­
ták a bekövetkezett halált, mert az 
orvosok a pápa állapotának leg­
utóbb tapasztalt ingadozásai után 
esetleges tévedéstől tartottak.

Az uj pápa.
Budapest, julius 23. é. 12. ó.

Rómából jelentik : Oreglia 
kilátásai a pápaválasztásra nagyon 
emelkedettek. Tapintatos fellépésé­
vel nagyon sok hivet szerzett és 
Rampolla kibékitésével őt is telje­
sen lefegyverezte.

Állítólag az elhunyt pápa is őt 
jelölte ki halála előtt utódául.

Oreglia különben kifejezést adott 
azon reményének, hogy a szent 
kollégium hamarosan megválasztja 
a pápát, mert az interregnum na­
gyon súlyos kötelességeket ró reá.

Az udvar gyásza.
Budapest, julius 23. é. 12 ó.

Ischlből jelentik : Ma délelőtt 
Mayer püspök rekviemet tartott a 
pápáért, melyen megjelent ő felsége 
az összes főhercegek és főherceg­
nőkkel.

Kállay utódja.
Budapest, julius 23. é. 12 ó.

A bécsi Vaterland szerint Kál­
lay utódja, báró Burian István 
athéni osztrák-magyar követ lesz.

Fejérváry a királynál.
Bécs, julius 23. é. 12 ó.

Fejérváry Géza báró, volt hon­
védelmi miniszter tegnap kihallga­
táson volt ő felségénél Ischlben. 
Majd részt vett az udvari családi 
ebéden.

A kassai Rákóczi kiállítás.
Budapest, jul. 23. é. 12 ó.

A kassai Rákóczi kiállításra 
számos képviselő utazik el Apponyi 
Albert gróf képviselőházi elnök és 
Daniel Gábor alelnök vezetése 
mellett.

ELŐFIZETÉSI Arak !
Egész évre ......................... 24 korona
Fél évre ............................... 12 „
Negyed évre ..................... 6 „
Egy hónapra ........................ 2

Mutatvány számot kívánatra 8 
napig ingyen küldünk,

Fürdőre utazó t elöfize őinknek 
az »Ujság«-ot bárhová készséggel el 
küldjük.
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Kolozsvárt, Egyetem-utca.

Hajótörés után.
— Délameríkai regény, —

Irta : Kreuth W. (12)
TIZEDIK FEJEZET.

Elvira és Anna nagy alakok voltak, 
mindkettő több gyermek anyja. Pepita és a 
többiek 15—22 évesek voltak, de nőiesen 
teltek s már utódokat bírtak, vagy remél­
tek. A gyerekek a szomszédos helyiségben 
paradicsomi meztelenségben játszadoztak, 
vagy ujra-ujra kimentek a kunyhóból, nagy 
lármát csapva.

Egyik szögletben, rongyokban burkolt 
lábait a tűznél melegítve, egy ajtón egy 
megtört férfi alak feküdt, kinek félig ki­
aludt pillantása a belépő idegenével ellen­
ségesen találkozott.

E férfi, egy öreg paraguai, a házi­
gazda volt, a Teréz-asszony férje, dón 
Martino, ki már több éve igy fekszik a 
szögletben a nélkül, hogy magán segíteni 
ludna s egyedüli kívánsága csak az volt, 
hogy hullamerev lábait, máskép, jobb hely­
zetbe helyezzék, hogy idegessége ezzel csil­
lapodjék. Gyakran azonban egész feleleve­
nedett tompa elméje, a mely mérges kifa- 
kadásokban nyilvánult. Ilyenkor felkapott 
valamit, mi leginkább kezeügyében esett s 
a gyerekek közé dobta, ha azok nagyon 
lármázlak, valamelyik anyára, ki felbosz- 
szantotta. Akármily gyámoltalan volt is don 
Martino, nagy tekintély volt a házban, 
melynek feje volt.

Egyike volt azon hős katonáknak, kik 
a Hümailá-erősséget a 10-szeres nagyobb 
ellenséggel szemben oly sok bátorsággal és 
önfeláldozással — ugyszólva — az utolsó 
vércseppig védelmezték. Egy golyótól 
mellbe találva 3 napig feküdt don Martino 
mint halott egy posványos helyen, mig har­
madnap a braziliaiak felszedték és a hadi­
fogságban helyrejött.

Midőn végre több év múltával szülő­
földjére mankóra támaszkodva valahogy 
visszatért, családjából már senkit sem talált 
meg ; anyja, testvérei és rokonai, 
mind, részint az ellenség által estek el, ré­
szint a háború következményeként uralgott 
járvány áldozatai lettek.

Midőn atyjának földét birtokába akarta 
venni, azt a kincstár által, a melynek pénzre 
volt szüksége, egy bevándorlóit argentiniaiak 
eladva találta, mivel a jogszerű örökös, mint 
annyi más, halálát Hunanita alatt lelte.

A pert mellőzendő, don Martino az 
öreg Gauchoval kiegyezett. Az utóbbi fize­
tett neki egy pár pezot és tűrte, hogy el­
foglalja az erdős helyet, melyen most 
lakott.

A kimerült ember donna Teiezben egy 
nagyon szorgalmas feleségre talált, ki a 
csipke-készítéssel egy kevés pénzt csak ke­
resett s időközben egy pár húgát felnevelte, 
kik ezen ipari munkában segítségére voltak. 
A házhoz tartozott még egy-két barátné és 
egy-két fiatal legény, kik látogatóba jöttek.

így élt ez a kis család, szokás és ér­
dek által összekapcsolva, már több éve 
együtt, a tevékenységet csak akkor sza­
kítva félbe, ha ismerős legények vagy 
férfiak érkeztek látogatóba, hogy a minden­
napi élet fáradtságát nő, pálinka, ének, tánc 
és kockajáték mellett kipihenjék.

Donna Teresa vezette a házat és a 
család legfiatalabbja, Mercedes, végzett el 
minden munkát. A többiek csipkét készí­
tettek, a saját termésű pamutból ruhát 
szőttek vagy édes mézkalácsot sütöttek ; 
ezen ipari termékek felváltva egyik vagy 
másik által Irucipontu-ba vitettek elárusító- 
nőkhöz vagy éppen Asueion-ba a vásárra.

Don Martino nagy tekintély volt, any- 
nyival is inkább, mivel az összes környék­
beli bennszülöttekre az egész birtok urának 
nézték, aminthogy ő rég el is feledte már 
szóbeli szerződését és tényleg atyja egész 
földjét bírta. Az öreg Gauchos halála és a 
fiatal korcsmáros letelepedése voltak a 
tényezők, hogy az öreg Don Martino atyja 
birtokához jutott. Ö azonban kiadta a szi­
gorú parancsot, hogy az idegent ki kell 
kerülni s vele semmi közösségbe lépni nem 
szabad, úgy történt, hogy Róbert soha sem 
találkozott az egyesekkel, kik a fővárosba 
mentek, mert ezek mindig mellékutakon 
jártak, hanem csak egyes csoportokkal.

A nők előtt nem volt titok, hogy 
Mercedes a legfiatalabb gyakran tovább 
volt távol, mint a mennyi idő alatt a vi­
zet elhozhatta volna.

Volt is ezért a gúnyolódó nőktől és 
az öreg don Martinotól mit szenvednie 
Mercedesnek. A paraguaiaknál azonban 
mindenki tehette, a mit akart s igy tör­
tént, hogy Mercedes is, dacára a gúnyoló­
dásoknak, akadály nélkül mehetet a sa­
ját utján.

Mindezekből könnyű megéterni azt a 
fogadtatást, a melynek Róbert részese volt, 
midőn Mercedest kisérve s mindketten bő­
rig átázva a kunyhóba léptek.

Donna Terésa szavaira Róbert guara- 
niai nyelven felelt, mi az egész gyülekeze­
tei bámulatba ejtette s módfölött megnyug- 
tatá. A nőknek is mind jobban-jobban tet­
szett a müveit „gringó" (idegen), úgy, hogy 
legalább a fiatalabbak magukközt mindin­
kább foglalkoztak vele.

Nevetve vették körül a két átázott 
alakot és a legtermészetesebben mulattak 
kinézésök felett.

.Ugyan adjatok már valami szárazai 
neki" — mondá Mercedes bosszankodva.

„Hogyne, hogyne, csak tessék ide be­
jönni uram", kiálták a nők, „hagyjátok már, 
hogy ide belépjen, kapunk itt valamit a 
Pedro, az António, vagy a Martino atyáé­
ból. Csak ide bel"

Róbert a szűk helyiségben valósággal 
be volt pácolva.

A szobán különben alig volt valami 
holmi több függő ágyon, ajtófelen és deszka­
ládán kívül.

(Folyt, köv.)

moDALom.
+ Herczeg Ferenc lapja, az nUj 

Idôk<( e héten is a szokott gazdag és kedves 
tartalommal jelent meg. Szöveg : Költöző nim­
fák, irta: Szomaházy István. — Csipkerózsa, 
irta: Lengyel Laura. — Modern szobák, irta: 
Dömötör István. — Epilógus az érettségi vizs­
gához, irta : W. P. — Kállay Benjamin, írta: 
Tallózó. — A nagy ur otthona, irta : Igric. — 
XIII. Leo ellenjelöltjei, irta: Ch. V. A spiritis- 
musról. — Álmatlan éjszakák, irta: Díngha 
Béla: — Rovatok: Mindenféle. — A szerkesztő 
üzenetei. — Képeink'. Magyar iparművészet 
(3 kép.) Cigány tanya. Csók István rajza. — 
Aratok. Tornyai János rajza. — Kállay Ben­
jámin. — XIII. Leo pápa (14. kép. Pauler 
Gyula. Mudrony Soma síremléke. — A Duna 
áradása a Lánchid környékén.

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENÓ.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

keli Nándor férfi ruhakereskedőnél s co co
------------------- a tanácsháza aíatt--------------------

1 férfi öltöny 4 írttól
1 fiuöltöny 1 írt 50 krtól.

1 férfi nadrág 1 írttól kezdve 
kapható csakis a Tanácsháza alatt.
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4 „ÚJSÁG"
1903. julius 24.

583—1903.
végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a kolozsvári kir. tör­
vényszék 1902. 3209. számú végzése következtében dr. Papp 
József ügyvéd által képviselt Népbank részv. társ, javára Hajdú 
István és neje ellen 187 korona s jár. erejéig 1902. évi április 
hó 26-án foganatosított biztosítási végrehajtás utján le- és felül - 
foglalt és 648 koronára becsült következő' ingóságok úgymint : 
bútorok nyilvános árverésen eladatnak,

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járásbíróság 1903. 
évi V. I. 721/1. számú végzése folytán 187 korona tőkekövetelés, 
ennek 1902. évi január hó 4-ik napjától járó 6% kamatai, 
’/so/o váltódij és eddig összesen 89 kor. 1 fillérben biróilag már 
megállapított költségek erejéig Kolozsvárt, Kötő-utcza 3. sz. alatt 
alperesek lakásán leendő eszközlésére 1903. julius hó 25-ik 
napjának d. e. 1/i12 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. LX. t.-cz. 107. és 
108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet ígérő­
nek, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és 
felülfoglaltatták, s azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-cz 120. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1903. évi junius hó 30. napján.

Papp Jenő,
kir. bir. végrehajtó.

Sz. 14854—1902.
tkvi.

Árverési hirdetmény kivonat.
A kolozsvári kir. törvényszék, mint tkvi hatóság közhírré 

teszi, hogy a Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank r. t.-nak 
székely Martonné sz. Akácz Izabella szász-fenesi lakos végrehaj­
tást szenvedő elleni 400 kor. — fillér tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében az árverést elrendelte a Kolozsvár vidéki 
kir. jbiróság területén levő Sz.- Fenes községben és határán fekvő 
következő ingatlanokra és pedig :

a) A szászfenesi 618. sz. tjkvben A + 1. rend. 184 185 
hrszámu belső házastelekből Székely Mártonná szül. Akácz Iza­
bellát illető B. 1. alatti egyharmadrészbeni jutalékára s az A 4- 
2. rendsz. alá bejegyezve levő 36 □-ölnyi közös legelöbeli illet 
menyből ugyanét illető egyharmadrészbeni jutalékra, mint tar­
tozékra együtt 292 korona becsértékben ;

b) A szászfenesi 746. sz. tjkvben végrehajtást szenvedő
° A>+ 1 217L 2172- hrszzámu egész ingatlanra

1087 korona becsértékben ;
c) Ugyanezen 746 sz. tjkvben az A + 2. rendszámú 

2251. helyrajziszámu egész ingatlanra 42 korona becsértékben 
mint ezennel megállapított kikiáltási árban és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlan az 1903. évi augusztus hó 8-ik 
napján d. e. 10 órakor Szász-Eenes község elöljáróság 
irodájában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is el fognak adatni.
,a . Á™erezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10 százalékai készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42 S-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 1-én 
3333. sz a. kelt I. M. rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes ér­
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1&8L LX t -c 
1TO. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál eíöleges el- 
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. törvsz, mint tkvi hatóság.
Kolozsvárott, 1903. márczius hó 14-én.

2608 1-1
Szentkirályi,

kir. törvsz. biró.

1 a legolcsóbb árban vétetnek /öl l? S gombos ferencz „£yceum“ könyv- jfVl I nyomdájában Kolozvárt, Egyetem­ek^ 1 utcza 7-ik szám alatt.

Milyen vizet igyunk? -w
Csakis a Jelső-rákosi pályás király VÍZCt !

Mert nemcsak hogy 50%-al olcsóbb, mint a többi itt 
ismert ásványvizek, de gyógyhatásra, valamint 
üdítő hatásra is azokat jóval felülmúlja!

Minden fűszerkereskedésben literes üvege 8 kr.
===== a forráeloérlő : -

Hirsch Adolf czégnél (Híd utcza).
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Mélt. dr. Korányi Frigyes főrendiházi tag 
ur, a budapesti m. kir. egyetem hírneves bel­

gyógyászati tanárának bizonyitványa.
A felső-rákosi,,MÁRIA“ forrás ásványvizét 

a vezetésem alatti egyetemi belgyógyászati koró­
dán, valam int a magán gyakorlatban sokszorosan 
rendeltem — a gyomor és légcsőszervek 
hurutos bántalmaiban, vesebajokban, fő­
leg pedig vérszegénység és ezzel összekötött 
idegbajokban szenvedő betegeknek mindazon 
előnyös hatással, melyet a legjobb föl­
des vasas ásványvizek nyújtanak,

Gazdad szénsav tartalmánál és kellemes fris- 
sitő izénél fogva kedvezően befolyásolja 
az étvágyat és az emésztést. A rendelke-

4- zésemre bocsátott ásványvíz teljesen tiszta és 
kifogástalan kutkezelésről tanúskodik.

Budapest, 1903. febr. 27.
Korányi Frigyes s. k. 

egyetemi tanár.
Mélt. dr. Purjesz Zsigmond udvari tanácsos 
ur, a kolozsvári Ferencz József egyetem hírneves 

belgyógyászati tanárának bizonyitványa.
Alulírott a felső-rákosi „MÁRIA“ forrás 

vizét, kedvező vegyi összetételénél fogva, 
nem csupán kellemes élvezeti italnak 
tartom, hanem igen jó sikerrel alkalmaztam 
azt úgy a legkülönbözőbb eredetű vér­
szegénység — mint az emésztő és légcső 
szervek hurutus bántalmai ellen.

Kolozsvár, 1903. jan. 23.
2407 35 — 100 Dr. Purjesz Zsigmond s. k.
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ÖM és Társa 
kocsigyártó ezég legna­

gyobb készletet tart 
uj kocsikból, 

elválal e szakmába vágó 
javításokat, kocsi lachi- 
rozást, bélelést. Megren­

deléseket készséggel teljesit. Használt kocsit becserél. 
Vidéki Írásbeli megkeresésekre azonnal válaszol.
1985 119—144 Kívánatra árjegyzéket küld.
iinwftDI 7- TĂDCA Kolozsvárt, Radák-utcza (Zöldfa- UDVAnl és I AnoA vendéglő mellett) saját helyiség. 

Részivel! kiállításon kitüntetve szép és jó munkáért.

Van szerencsém a n. érd. közönség becses tudomására hozni, hogy 20 év óta fönnálló

ÜZLET
Egyetem-utcza 1-ső szám alól áthelyeztem

Wesselényi Miklós-utca 7. sz. alá.
Kérem a n. érd. közönség szives további nagyrabecsült támogatását. Kiváló tisztelettel

HEGEDŰS FERENCZ capésmester.

Törs és Ormai 
mérnök-vállalkozók 2305 62-105 

műszaki irodája Kolozsvárt, Mátyás 
Telefon 324. szám, király-tér 18. az első eme.etea.

Elvállalja

vízvezetékek, csatornázások, központi
fűtések, szellőztetések berendezését,

lakó-házak, kastélyok, gyárak, gazdasági épületek stb. számára, 
fürdőszobák, gőzfürOők, gczmosó-konyhák, szárító-kamrák, szag­
talan kiesetek, szivattyú-művek bereudeze-m,
Készit mint különlegességet kutakból táplált házi vezetékeket.

Raktáron vannak :

vas-, agyag-és ólom-csövek, szivattyu-kutak 
vízvezetéki és csatornázási cikkek, gSK,

Clsőran^u Könyvnyomda! Ujsá£ Kiadó-vállalal !

* Qombos ferencz
Mint szakember, ki a nyomdá­
szatot tanultam, az erdélyi részek 
legrégibb és legjobb hírnévnek 
örvendő Lyceum-könyvnyomdá- 
mat négy gyorssajtóval és a leg­
modernebb igényeknek meg­
felelő betüanyaggal szereltem 
fel, úgy, hogy a könyvnyomdái 
munkák Ízléses és szakszerű kiál­
lítása tekintetében nemcsak a 
helyi és vidéki, hanem bármely 
elsőrangú fővárosi könyvnyomdá­
val szemben is kiállom a leg­
nemesebb versenyt, o o o o

Pontos kiszolgálás!

Cyceum-könyvnyomdája = Kolozsvárt,
Cgyetem-utcza 7-ik szám, róm. kath. Status épület.

Çyorsan, Ízléssel és a legjutányosabb árban készit el bár­
milyen könyvnyomdái munkákat, úgymint: irodalmi 

müveket, tankönyveket, tudományos és irodalmi 
folyóiratokat, napi-, heti- és havi-lapokat, 

kereskedők és iparosok részére szám­
lákat, körleveleket, üzleti- és 

pénztári-könyveket, árjegy­
zéket, falragaszokat, 

meghívókat stb.

Minthogy pedig Lyeeum-könyv- 
nyomdámat magam személyesen 
vezetem, a nyomdai munkákat 
megrendelő közönség egész biza­
lommal fordulhat nyomdámhoz, 
mert úgy a szép és csinos kiállí­
tás, mint az árak tekintetében a 
legnagyobb megelégedésére lesz 
kiszolgálva. Vidéki megren­
delések a leggyorsabban és 
kifogástalanul eszközöltet­
nek. A n. é. közönség nagybecsű 
pártfogását és bizalmát továbbra 
is kérem teljes tisztelettel o o

Telefon 204. sz. Telefon 204. sz.

Gombos Ferencz
ngomdatulajdonos, az „Újság" kiadótulajdonosa.

Jutányos árak!

Nyomatott: Gombos Ferencz Lyceum könyvnyomdájában Kolozsvárt.
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